«ч. 11 


Субота 27 червня (9 липня) 1898. 


Рік ҮШ 


Виходить у Львові що 

Дня (крім неділь і гр. 

қат. сьвят) о 5-ій го- 
динї по полудни. 


Редакция і 
Адмінієтрация: уляця 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш Франковані, 


Рукописи звертають ся 

Лиш на окреме жадана 

за вложенвм оплати 
почтової. 


- Реклямациї  незапеча- 
Тані вільні від оплати 
цочтозої. 


Додаток до 


БЕБЕ рннитьм 


"Тазети Львівекої“, 


Передплата у Львові 
в зівнциї дневників 
пасаж Гавсмана ч. 9 і 
в ц. к. Староствах на 
провінциї : 
на цілий рік зр. 2:40 


ва пів року , 10 
на чвертьроку, —:60 
місячно — 20 


л 


Поодиноке число 1 кр. 
З почтовою пере- 
силкою: 
на цілий рік зр, 5:40 


на пів року , 2770 
начвертьроку, 135 
місячно . . , --179 


Поодиноке число З кр. 


"ж 


Вісти політичні. 


(Перекладники в урядаж або новий спосіб зала- 

годженя справи язикової. -- Конференция клто- 

бів лівиці 1 номецюцій голос з загранації. -- Би- 

тва тд) Сантааго ії ситуация в Мадриді. — 
Лала революция в Монтсе?део.) 


Үаелапа говорячи о „провідних ідеях“ в 
справі залагодженя спору язикового наводить 
такий спосіб залагодженя справи язикової : 
__ Показало ся, що в практиці можна найлекше 
| зарадити всім трудностям, скоро — як то Н. 

пр. діє ся в тирольеких судах -- кождий уряд 
| буде мати евій означений язик урядовий, ко- 
- трого уживати і котрим послугувати ся му- 


| сять вої, що мають якесь діло з урядом. Точне 
ї 


бо з одної сторони суть там численні повіти о 
мішапій що-до язика людности, в котрих уря- 
доване мусить бути двоязикове, а з другої сто- 
рони розвій історичний Чехії наказує, шоби у 
всїх частях краю, як в чисто німецких так і 
в чисто ческих, можна доходити свого права 
в кождім з обох язиків краєвих. Отже спосіб, 
котрий дозволив би на переведенє урядовапя 
в округах одноязикових в однім язиці без на- 
рушеня права одиноких людий говорячих ин- 
шим язиком повинен би опирати ся на уста- 
новленю судових перекладників. На перший 
погляд єсть то інетитуция дуже трудна, але 
в практиці не буде она так зле представляти 


Ппереведепє сеї системи в судах в Тиролп опи- 

| рає ся на історичнім ході річий. В Чехії одна- 
кож годї ту систему безпосередно примінити, 

№ 

й 


іся, а то длятого, що в дійстпости не кождий, 


хто вносить свою справу перед суд і мав би 
право уживати перекладника, схоче послугу- 
вати ся єго посередництвом, 
порозуміти ся з судом. Отже система переклад- 
ників була би установлепа більше лиш для 
пошанованя засади. 

В неділю має відбути ся у Відни конфо- 
ренция клюбів дівиці, на котрій остаточно має 
бути порішено, чи Німці з Чехії і инші мають 
приняти запрошенє на необовязуючі наради 
передугодові. За припятєм запрошеня не заг 
являть ся мабуть крім представителів більшої 
посілости також група Мавтпера і християнь- 
око-ооцияльна партия. Представителі німецкої 
партиї людової будуть рішучо противні приня- 
тю запрошеня, а німецкі поступовці ще дови 
но рішили ся; мабуть прилучать ся до людо- 
вої партиї. 

Виходячий в Віртембераї Зеїма. Мегецг 
в дописи з Відни промавляє до розуму австрий- 
ским Німцям і так каже: Можна припускати, 
що також і репрезентапти инших партий ні- 
мецких з Чехії підуть за приміром більшої по- 
сілости. Відмова запрошеня вийшла би лиш на 
користь радикалів. Треба мати надію, що по- 
ступовці не піддадуть ся впливам ані насиль- 
ству народовців. «Лежить то в інторесі веїх 
Німців. Гр. Тун рішив ся знести розпорядже- 
ня нзикові 1 хотів би то зробити в порозуміпю 
зі веїма партиями. 

Поражка Шппанців на мори під Сантхаго 
єсть зі взглядів тактики воєнної загадкою. Що 
спонукало адмірала Серверу добпрати ся на 
отверте море, коли ситуация в самім місті не 


Послідна воля. 


(1з шведского. — Віктора Гуга Вікстрема). 


(Дальше). 


— Яке то дивне то людеке серце! -- го- 
ворив Макеим дальше. — От що лише недавно 
був я на вее байдужпий, аж ось коли маю 
знов богатим чоловіком вийти в сьвіт, почув 
Я, що мені серце забило ся з радости. 

- Та й я гадаю — сказав я — що ми 
без трудности видобудемо ся звідси, але треба 

Е буде залагодити деякі формальности. 

- |. 77, Мені впрочім не дуже хотілось би іти 
звідси, бите посеред сих степів та пустинь 
подобаєсь мені, Лишимось при лєгії ще до по- 
чатку мая а відтак підемо в гори коло Сліди, 
щоби надихати ся сьвіжим воздухом та набра- 
«Ти ся нових сил до приятного житя через зи- 
му в Парижи. Вволи мені сим разом волю та 
лишись при мені в Альжирі аж до осени. Я би 
не хотів серед Літа їхати до Парижа, бо там 
тоді годі видержати. 

Він говорив то просячим голосом неду- 
кого. ніби розвезеної дитини, і я все єму 
обіцяв. 

Коли ми звідтам вертали назад, побачили 
ми якогось чоловіка, що стояв таки зовсім 
близько нас за корчем дикої рожі. Коли він 

< побачив, що ми єго заглянули, вийшов до нас. 
То був ан! 
Р - А ти що тут робиш — спитав єго 
Макепм, зморщивши чоло. 


-- От вийшов відотхнути трохи срвіжим 
воздухом -- сказав він зовеїм сьміло. 

Ми обернули ся і пішли дальше в свою 
сторону. 

-- Проклятий шпігун -- замуркотів Ма- 
ксим. .Лазить слід в слід за нами як тайний 
агент поліцийний. Як ти гадаєш, чи не під- 
слухувив він нас? 

-- Без сумніву. Стережи ся єго. То чо- 
ловік небезпечний. 

Відповідно до бажаня Максима, подали 
ми просьбу до команданта, в котрій просили, 
щоби він на весну увільнив від обовязку слу- 
жити в легії. Він приняв просьбу і за кілька 
днів опісля позволив на то, щоби ми вистуки- 
ли з лєтії. 

Одно, що переривало нам одностайність 
нашого житя, то були -- самоубийства в на- 
шім полку. Они збільшали ся завсігди з кож- 
дою весною, дивний факт: длячого мусять лю- 
ди як-раз тогди розставати ся з сьвітом, коли 
цїла;нрирода набирає нової сили та величає ся 
в сьвітлі нової краси? А може то діє ся як-раз 
длятого? А може то безепльпість того, що вто- 
мив ся житєм, виступає тим більш побіч мо- 
лодніючої природи, і тото чувство як-раз пхає 
єму в руку оружиє смерти? 

Досить, що під весну розставав 
за другим з наших товаришів з сим 
Більша часть з них не лишила по собі ані 
одного рядка письма, декотрі кілька слів або 
й довгі листи до своєї родини. На мою компа- 
нію припали вже були три самоубийства, 

Було то вже в половині цьвітня і нам 
треба було служити ще чотирнайцять днів. 


ся один 
сьвітом. 


наколи сам може | 


була ще так грізна і коли він знав, що аме- 
риканьокі кораблі етережуть виїзду з порту? 
Відповідь на се як доносять з «Льондону подає 
сам Сервера. Він заявив, що одержав від мар- 
шалка Блянко в Гаваннї приказ па основі ін- 
струкдиї з Мадриду, щоби виплив з порту, от- 
же мусів так зробити. Виплинувши з порту, 
пустив ся він на захід, бо гадав, що в тій сто- 
ровї знаходить ся лиш американьский корабель 
„Бруклїп“ і три ипші. Єму здавало ся, що він 
»Бруклін" зможе розбити а відтамтих трох, 
котрих скорість єсть менша як ішпаньских ко- 
раблів, зможе утечи. 

Після інформаций , одержаних в міродай- 
них кругах у Відни, ситуация в Мадриді єсть 
дуже небезпечна і грозить катастрофою. Пра- 
вительство ішпаньске побоює ся руху карлї- 
стів і мабуть длятого лиш постановило уперто 
вести війну дальше, що такий поклик пустив 
і Доп Гарльос. Він прислав до заступника 
з Ішпаніїї, гр. Серальба (Сегаїба) маніфест, 
в котрім каже, що заключенє мира в сій хви- 
ли було би зрадою вітчини, і війну треба ве- 
сти аж до послідної каплі крови. Заключене 
мира зі стратою кольоній буде знаком до 
збройного повотаня єго партиї. 
Здає ся, що Дон Карльос хоче тим маневром 
загнати теперішне правительство і династию 
до крайности, щоби опісля виступити тим 
сильнійше і певнїйше. А правительство іш- 
паньске в своїм упорі іде єму дїйстно па руку. 

Ситуация в Сантхаго не змінила ся. Та- 
мошний архіепіскоп просив маршалка Блянко, 
щоби він дозволив па капітуляцию міста, по- 
заяк честь Шипанії уратована 1 нема вже нія- 


мандовапий лист. Він отворив єго і виймив 
звідтам три тисячі франків банкнотами. 

-- Я писав до мого нотаря -- казав він — 
і просив єго о сю суму, котра потрібна нам 
для пашого урядженя і на видатки в першім 
місяци пашого виїзду на літо. Будь так до- 
брий та возьми сі гроші і еховай їх у себе. 
Іменую тебе отсим моїм завідателем. 

Товариші видивили ся на нас великими 
очима а вже найбільше "Кан, розуміє ся, ані 
не рушивши головою. Шісля нашої умови не 
згадували ми ані словечком о великій спадщи- 
ні, задяячого так велике виступленє Максима 
здивувало їх веїх немало. Я опісля зробив єму 
в чотири очи докір за таку неосторожність: 
він признав мені рацию, але оправдував ся 
тим, що та посилка була для него самого пе- 
сподіванкою. 

Я взяв собі з тим переховком гроший, 
імепно же так великої суми, не малий клопіт 
на голову. Позаяк то були самі банкноти по 
сто франків, то я пе міг їх помістити в стоїм 
реміннім поясі, отже сховав їх до кппенї від 
середини в уніформі, котрий носив що дпя на 
собі, а в ночи клав собі єго під голову. 

На другий день нрийшов ќан до мене 
з правою рукою на опасці. Коли я его спптав, 
що то значить ся, розвинув він бандаж і по- 
казав мені досить глубоку рану впоперек ру- 
ки. Розповідав, що якимсь нещасливим случа- 


єм розтяв собі руку, коли колов палики до на- 
метів поклавши ніж вістрєм до гори; як віп то 


собі зробив, сам того не розуміє. Замельдував 


2 


кої ціли ставити дальший опір без хісна. На 
то відповів Бляико телєграфічно, що капітуля- 
ция єсть неможлива. Скорше треба гинути як 
піддати ся. 


Перед кількома днями вибухла була в 
столици Урагваю (в полудневій Америці) в 
Монтевідео мала революция, котра закінчила 
ся по тридневній війнї. Збунтував ся був 4 
полк артилєриї шд проводом ген. І стеваня, ко- 
трому станули ще до помочи ген. Гарция і 
Аррібо. Революция вибухла з намови бувшого 
президента Геррери, котрий тепер утік. 


Новинки. 


Львів дня 8-го липня 1898. 


Імекованя. Міністерство торговлі імену- 
вало почтових асистентів Казим. Превота, Генр. 
Тольдштайна і Вільг. Янкевича у Львові почтови- 


ми оФіциялами, окінченого техніка Викт. Керта 
провізоричним ад'юнктом для технічної служби 
при дирекциї почт і телвграфів у Львові, а кон- 


цепгового практиканта Казим. Мединьского конце- 
пістом при дирекциї почт у Львові. — П. Наміст- 
ник іменував асистента львівскої академії ветери- 
нариї Йос. Загурекого і оглядача зьвірят Кар. 
Коньского новітовими ветеринарями, а асистента, 
академії ветеринариї у Львові Жигм. Марковекого 
оглядачем зьвірат. 

Є. Е. п. Намістник видав на основі обо» 
вязуючого виїмкового положени в західній Гали- 
чинї розпорядженв. котрим відбирав ся почтовий 
дебіг для цілого того округа в виїмковим положе- 
нем отесим газетам: „Громадскому Голосови“, 
Вороїпік-ови, Моліог-ови, | У/іейс-у | Роїзк-ому, 
ГРвас261-цї і Вбмтпово-ї. ФРозпоряджене обопязув від 
дня єго оголошеня в урядовій газеті. 

-- Торжостввике відиритє нової буковинь- 
екої льокальної зелїзницї Заліщики-Лужани, збудо- 
ваної при співучасти галицкого Фонду краевого, 
відбуло ся дня 7 с. м. В торжестві взяли участь 
начальники властий державних і автономічних 
з Буковини, міністерияльний радник Вурмб і пред- 
ставителі галицкого ц. к. Намістництва та Виділу 
краевого. 

— банітарна комісия міста Львова ухвали- 
ло завести інституцию шкільних інспекторів. Отже 
від слідуючого рову шкільного будуть мієкі лікарі 
в означенім чаєї переводити ревізию шкіл і огля- 


ся хорим, бо не може карабін взяти в руки, 
але що то не велике пощастє, то єму позволи- 
ли лишити ся в бараках. Він виглядав чогось 
дуже понуро, зітхав раз пораз, сїв собі па при- 
чу, та і дивив ся в одну міру крізг, вікпо. 

Я мав того дня варту в бараках. УКан 
сидів цілий чае коло мопо, аде не рідойтав ея 
анї словом. Все лиш зітхав і виглядав крізь 
вікно ла двір. 

А що я не мав що лїпшого робити, то 
сїв собі на якімсь поломанім етільци коло вік- 
на та виймив бритву і маленьке зеркальце та 
став голити ся. 

Коли я обголив ся, встав Ман 1 приету- 
пив до мене. Він виглядав якось дуже знуж- 
даним, щось ніби так як той пес, котрому 
хвіст притяли. 

-- Вілю -- відозвав ся він -- чи зробиш 
свому товаришеви поелїдну прислугу ? 

— А то-ж яку ? 

-- Мені тут вже біда досить надоїла і я 
думаю піти слідом эа моїми товаришами. Ще 
нині хочу попращати ся з сьвітом. 

Отже то була причина того єго дивного 
поведеня. 

-- Я не такий злий і не скажу, що то 
найліпше, що можеш зробити, але й не стану 
тобі на перешкоді -- відповів я холодно. Яке-ж 
мені діло до того, що ти постановив собі з ін- 
фантериста стати духом? 

-- Та бо видиш, Вілю, моя рука, моя ру- 
ка! Я би хотів ще написати до родини кілька 
слів та попращати ся з нею 1 подати їй при- 
чину, длячого я так зробив, а не можу писа- 
ти, бо мене рука болить. Може би ти мені на- 
писав кілька слів, а я буду тобі диктувати ? 

То предложене здавало ся мені якимсь 
дивним, але ан не міг дійстно писати своєю ! 
рукою. 


дини дітий. Приватні заведепя будуть мусїли по- 
старати ся о шкільних лікарів власним коштом. 


-- Засіви в Европі. В західній Евроці па- 
дали в остатних днях доші, однак завдяки теплій 
погоді не зашкодили засївам, але противно, по- 
могли їм богато. В Англїї збіжа мають добрі ви- 
гляди. У Франциї лютились бурі з громами і по- 
робили в многих околицях значні шкоди. В Ні- 
меччиві побоювали ея, щоби дощі і холоди не за- 
шкодили збіжам, особливо житови, однак в послід- 
них днях пійшло на ліпше. На Угорщині збіже 
в многих місцях вилягло і показала ся ржа, однак 
до сеї пори нема там чого о збіже бояти ся. 
В Італії жнива будуть добрі. В Росиї стан засівів 
вдоволяючий; тілько у вехідвій части губернії 
симбірекої 1 самарскої дав ея відчувати брак до- 
щів, через що побоюють ся о озимину і о яре 
збіже. — В послідних днях оголошено урядове 
оціненв нового збору. Представляє ся він о много 
лучше, як минувшого року, так що до жита і 
пшенипі, як ячменю і вівса. Але що збори попе- 
редпі були досить скупі, то й тепер ціна збіжа 
не піде дуже низько. 

-- Невинно засуджений. Перед сімома ро- 
ками засудив відепъекий трибунал судиїв присяж- 
них урядника почтового Оскара Є. на 4 місяці 
тяжкої вязниці. Єго обвинювали о дефФравдацию 
кількох переказів почтових на невелику суму 70 
зр., хотяй він божив ся сьвято на свою невинність. 
По засуді жінка єго взяла судовий розвід, а оди- 
ноку дитину віддала чужим людям під опіку. 
Рівночасно втратив засуджений посаду на почті. 
По трех роках в почтовім урядї вимітано сьмігв 
ізза скрині і найдено всї перекази з грішми, за 
котрі Оскар С. потерпів кару. Переведено сейчас 
нову судову розправу, узнано вго невинним, а 
жінка з дитиною кинулась вму на зустріч. Та 
мимо то почтовий уряд не взяв вго назад у служ- 
бу, беручи єму за провину неоглядне обходженє 
з переказами. Наділив его лише пенсиєю в річній 
квоті 225 зр. 


— 600 людий утонуло. Отрашпе нощаств 
лучило ся сими диями коло Себль Айлвнд недале- 
ко побережа Пової Пікотиї в північній Америці. 
Гменно американьский корабель „Кромертайшір“ 
наїхав в часі густої мраки на Франпцуский особо- 
вий парохід „Ля Бургонь“ 1 тозрізав єго через 
середину, так, що парохід сейчас потонув. Поги- 
бло близько 600 осіб, між цими майже вої офіцири 
Франиускі, лиши 170 подорожних і 30 моряків 
виратувало ся. Між виратованими єсть всього од- 
на женщина. 


змеркне ся, вже мене пе стане. Та чи не по- 
пращати ея з ріднею? 
Я не знав, що робити. Мене просто бра- 


ла відраза писати такий лист. 


— Зробиш шослідну прислугу бідному 
товарищеви ! 

Ну, добре! Нехай зроблю — сказав я 

і поклав бритву на бік. — А маєш папір 


і перо? 
беть оттут в шуфлядї, як знаєш -- 
сказав він і висунув єї лівою рукою. 

А там було дійстпо чорнило, папір і перо. 

-- Шо-ж маю писати ? 

Він став собі трохи позад мене з правого 
боку 1 почав диктувати сумним голосом: 

„Мої Любі! 

— Було би ліпше, як би ти по імени на- 
звав своїх родителів -- запримітив я. 

-- Не потреба. Командант має мої папе- 
ри і записав собі що потреба; лист дійде певно 
аж до мого рідного села. Впрочім я не пишу 
лиш до моїх родичів, але й до моєї всеї рідні. 

Я писав. 

-- Дальше! 

— Не маю вже сили диктував він 
дальше -- двигати се нужденне житє. Мої по- 
хибки з молодих літ, моя легкодушність ета- 
ла ся моєю згубою. Я старав ся стати лїпшим 
чоловіком, але тепер вже знаю, що не можу. 
Ще нині... 

Він тут урвав. 

— Дальше — напирав я на него, але що 
він тото „ще нинї“ повторив три рази, кипув 
я оком на бік і случайно в моє зеркальце, до 
котрого голив ся. 

В мені аж серце майже перестало бити ся. 

Жап держав револьвер в правій руці — 


|котра не могла двигати карабін -- і вимірив 


ский корабель, так що другий парохід американь-, 


ский мусів его відставити до порту Близші вісти 
о тій страшній катастрофі подають кореспонденти 
німецких газет. Американьский корабель з набором 
вапна їхав з Дінкерки у Франциї до Філядельфії 
і стрітив ся з кораблем ,Ля Бургонь" підчас гу- 
стої мраки о 60 миль від Себль Айлвнд. На Фран- 
цускім пароході, що їхав з Нового Йорку до Гав- 
ру, було 800 поҳорожних і корабельна залога. 
Удар був страшний. „Ля Бургонь“ перетята через 
половину почала в одній хвили тонути. Шередна 
часть потонула зараз, а часть задна задержала ся 
на воді ще малу хвилю. З тої хвилі скористала, 
залога і снустила на воду кілька човнів, так що 
170 подорожших і 30 моряків могло уратувати ся. 
Прочі подорожні і решта залоги, отже до 600 
осіб, погибли. Веї оФідири Француского корабля 
потонули також. Крик потапаючих був страшен- 
ний, та мимо веїх заходів не міг американьский 
корабель богато помогти, бо був сам сильно ушко- 


джений. Веїх виратуваних перевезено до міста 
ГаліФаксу. 

-- Розпука матери. Мария Мальхока в Стир- 
хльовій, повіта міского (Міез), Чехах, жила 


з трема дітьми від довшого часу в страшній нуж- 

Єї чоловік, з заводу муляр, повандрував ще 
з початком весни до Саксонії і забув па родину 
цілком. Нещаєна не могла навіть о щоденний хліб 
пасушний подбати, не то о найконечиїйші потреби 
для дітий, бо наймолодше немовля при грудях не 


давало їй взяти ся за яку небудь роботу. В роз- 
пуці постановила зробити конець свому горю. 
|Привела свої діти над глубокий став і кипула 


найстаршого 10-лїгного хлоцця несподівано в воду. 


Коли дитина щезла в глубині, привязала двов 
других дітий, дволітну дівчинку і немовля, до 
свого тіла і кипула ся до ставу. Бачили се зда- 


лека люди, але заким всиіли прибігти на місце, 
було вже за пізно. Шо короткій борбі з Филями 
пішла мати з дітьми на дно. Доперва на другий 
день добуто з трудом тіла пещасної родипи. 


Штука, наука 1 література. 


КОБЗАР. Вибір творів Тараса Шевченка 
для ужитку молодіжи. Ціна 1 зр. 20 кр. Під 
таким заголовком видало руске Товариство пе- 
дагогїчне книжку, котрої брак вже від давна 
відчував ся, а котрою можуть користувати ся 
не лиш молодії шкільна, але вої, котрі хотять 


Потернів також значно 1 смерова познакомити ся з житєм і горача нашого най- 


— Не можу вже дальше жити. Ще заким | мені єго просто до чола лиш на десять центи- 


метрів від иего. В зеркальци було видко лиш 
кінчик люфи від револьвера, але сего було до- 
сить. Аж тепер зрозумів я єго дідьчий пляп. 

Силуючиеь запанувати над собою говорив 
я дальше: 

-- Таже лист треба якось закінчити, бо 
преці не буде мати ніякого значіня. Мусиш 
памятати на то, що то твої послідні олова до 
твоїх любих родичів і свояків, отже не треба 
єго так уривати. 

-- Правду кажеш — відповів він на ви- 
лу. Треба єго так писати -- 1 револьвер від- 
сунув ся з боку від мого чола. 

-- Ще нині... 

Я схопив ся летом блискавки і з цілою 
силою моєї жиластої руки вцідив его межи очи, 
так, що він повалив ся на якесь ліжко і пу- 
стив револьвер з руки на землю. Я вхопив єго 
1 наробив крику. Мої товариші збігли ся, в ці- 
лім таборі заворушило ся. Я розповів коротко, 
що стало ся і "ана закували. 

В протоколі він признав ся, що хотів мене 
убити, а причиною того було, що хотів забра- 
ти Максимові гроші. Вее обдумав знаменито, 
лиш маленька річ влізла єму в дорогу -- моє 
зеркальце від голеня. 

Суд воєнний засудив єго на смерть і до 
94 годин по проголошеню вироку его роз- 
стріляли. 

Отся істория, котру францускі газети опи- 
сували обширно, наробила нечуваного вражіня. 
Неодна газета висказувала мені своє чуветво 
з тої причини, що я о мало не розетав ся з 
сим сьвітом яко обманець мого приятеля і са- 
моубийник, хоч я не взяв єму ані одного су 
і хоч мені ані на гадку не приходило відби- 
рати собі жите. 

По сїй дуже прикрій події хотіли ми тим 


од гае 


. 


першого поета. Крім обширної житєписи ! по- 
гляду на літературну діяльність Т. Шевченка, 
котрий то вступ займає 78 сторін, додані ще 
до поодиноких поезий многі поясненя в нот- 
ках, котрі богато причиняють ся до зрозуміня 
поезий, їх краси і духа. Книжку сю можна 
дістати в рускім Товаристві педагогічнім у 
Львові, ул. Академічна, ч. 8. 


ТЕПСГРА ВИ. 


Вашінѓтон 8 липня. Секретар державний 
«Льоні телєграфував до Самсона, щоби Ватзон 
плив безпроволочно зі своєю ескадрою до Іш- 
панії. 

Газанна 8 липня. Ген. Блянко видав про- 
клямацию, в котрій подає вість о знищеню 
фльоти Сервери, але каже, що не треба трати- 
ти надії і вести війну дальше. Ішпанія має 
доетаточно сили, щоби боронити свою справу. 
Проклямация взиває до відважної оборони чес- 
ти і ненарушимости вітчини. 


Сант хаго де Куба 8 липня. Вчера прибу- 
ло тут 140 зшпаньеких моряків, котрим удало 
ся уйти з американьскої неволі в той спосіб, 
що плили на мори до берега. 


о а я 


Переписка зі веїми і для веїх. 


Оповістки. 


- Предприємця до вимурова- 
ня церкви пошукув гр. кат. комітет церков- 
пий в Яворові. Шаян і кошторис можна 
переглянути в уряді парохіяльнім. Оферти 
вносити належить на руки комітету до 20 лип- 
ня 1898 р. 


— На продаж під дуже користними услі- 
вями камениця у Львові при ул. То- 
росерпча, ч. 12 (побіч ул. Зеленої). При 
каменици обширний город, пригідний під бу- 
дову. |Близшу інформацию подасть Редакция 
„Нар. Часолиси“. 

Вас. Елі. Малеч.: Уряд податковий не 
обовязапий кому пебудь виплачувати платні, 
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хто лиш прийде з квітом до него, бо могло, та селяньскі на вихованє і науку; нема анї у 


би при тім діяти ся і якесь надужитє; міг би 
хтось н. пр. знайти згублений квіт або єго 
украсти і казати собі в уряді виплатити пла- 
тню. Уряд має длятого право жадати, щоби 
той, хто відбирає платню на чиєсь імя виказав 
ся повномочиєм, що має до того право. Инша 
річ, коли в практиці так не завеїгди діє ся; 
тогди дотичний урядник або знає того, кому 
винлачує або просто лиш вірить єму і епускає 
ся на него а одвічальність за евентуальне 
надужитє бере на себе. Колизж не хоче того 
робити і жадає, щоби особа, побираюча пла- 
тню за когось, виказала ся повномочиєм, то він 
в праві і го,.ї єму противити ся. Комусь таке 
відступленє від практики може здавати ся 
надужитем власти або секатурою, але оно єсіБ 
зовеїм оправдане, і не можна змусити урядни- 
ка, щоби він кому небудь виплачував платню. -- 
Рекрут: Коли Вас асентировано яко вповні 
здібного до войска, а Вп опісля набавили ся 
хороби або каліцтва, котре Вас робить нездіб- 
ним до служби войскової, то зголосіть ся до 
своєї доповняючої команди (Кгедйпацпоє-ВегігК8- 
Сотшапдо) і просіть, щоби Вас предложено до 
суперарбітріюм. Иншого рода каліцтво потя- 
гнуло би може й слїдетво за собою, але у Ва- 
шім случаю того не буде, бо то річ очевидна, 
що Ви умисно того собі не могли зробити, що- 
би відтягнути ся від служби войскової. -- 
Г. П. в В.: 1) Спре полотно шаре, купне, пере 
ся так само, як і домашпе, з часом мусить опо 
вибіліти, особливо коли ехне на сонци. 
2) Спису вптягнених льосів впставових доси 
нам не надіслано, отже не можемо знати, чи 
Ваш льос витягнений, чи пі. — $) Про кер- 
тицю знайдете відповідь в „ Перешисці господар- 
скій; там єї знайдете. — 4) Адреса о. М. нам 
не звістна, а так само не знаємо, чи він знай- 
шов свій перетінь, чи ні. — 5) Чи муж і жін- 
ка, не маючі дітий, становлять родину, чи ві? 
Па се питанє треба би ЄСадомона, щоби Вам 
відповів; отже ми будемо удавати Саломона і 
вкажемо Вам так: Становлять родину, але без- 
дітну. Скоро двоє людий подружпло ся закон- 
по, то не в иншій ціли лиш в тій, щоби ета- 
новили окрему родину. Чи та родина збіль- 
шить ся, чи ні — се в руках Божих, але по- 
чаток до родини, завязок вже єсть. Впрочім 
все може бути; пригадайте сол лиш Захарія 
і его жінку з старого завіта. -- Учителька 
в Х. Л. Х.: На жаль у нас нема таких інети- 
тутів, що нринимали би безплатно бідні дівча- 


ооо Санін нь п 


більше дістали ея на волю, що нам накопець 
і удало ся. Ми побули через кілька двів в 
Сідді-ель-Л ббає, де заосмотрили ся в найпо- 
трібвійші річи, а відтак поїхали до Саіди. 

Нашим послугачем був пятнайцятьлітний 
арабекий хлопчище, на імя Каддур. бго еля- 
стичта стать, воликі лк у газелі очи і єго би- 
строта ума зробили були з него взорець тої 
раси, що колись здобула була, цілий сьвіт. Він 
научив нас трохи по арабоки, а ми єго трохи 
по француски. Він був дуже спокійної натури, 
вдячний і дуже ширий та вірний. Ніколи не 
завів нашого доріря; був би не знати що вро- 
бив, щоби лиш виконати наші прикази. 

Під конець серпня вабажало ся Макси- 
мови їхати до Парижа. Мп заосмотрили ся в 
гроші, спакували свої річи 1 пустились в до- 
рогу. 

Каддур мав нас відводити лиш до Саїди. 
Коли ми мали відїздити звідтам зелізницею до 
Тунісу, — звідки знов хотіли поїхати пароходом 
Через 1Іалермо до Пеанолю, щоби перебути че- 
рез кілька місяців в Римі -- стояв він зовеїм 
як той якийсь нещасливий і плакав гірко. 

-- А може би ти з нами поїхав? -- спи- 
тав Максим. 

Я ще ніколи перед тим не видів у ніко- 
го такої безконечної радости, як тепер на єго 
лици. 

-- Чому би ні, паноньку! 

-- Дай єму гроші Вілю — сказав Максим, 
а я все ще був у ного „завідателем“ -- на до- 
рогу до Тунісу. 

Я дав Каддурови а він полетів як стріла 
до каси по білєт, вбіг ще в посл'дній хвилі 
до пашого куле і поїхав до Ёвропи так як 
стояв, в своїм брунатнім замащенім плащи, в 
старім фесї 1 босий. Цілував нас по руках та 
прикладав їх собі до чола. Відтак сидів дов- 


ший час тихенько 1 ваєдно усьміхаючись цока- 
зував свої білі як шерли зуби. 

— А ти не мав з ким попращати ся? -- 
спитав я. 

-- Чому ві, -- відповів він -- з моїм ко- 
нем Рігольом -- але на то не було ради. 

В кілька днів по нашім приїзді до Риму 
Максим занедужав. Зміна воздуха не послужи- 
ла єму. Ми вибрали собі готель .Льондр 1 пі- 
слали по лікаря, розуміє ся но заграничного, 
бо я на італіяньоких не дуже спускаю ся. х 
розповів єму минувшість Максима, а він зараз 
річ добре зрозумів і заординував скріпляючі 
средства передовеїм спокій і тишину. 

Утома і оживленє міняли ся у Максима. 
Часами коли віп говорив, запримітив я, що 
єму трудно вимовити деякі слова, що він за- 
гикув ся. 

Одного дня сидів він і читав газету, ко- 
ли я зайшов до пего. Він звернув ся до мене 
з трохи блудними очима і відозвав ся: 

— От сиджу вже пів години та дивлю ся 
заєдно на одно слово тут в газеті, але надармо 
силую ся єго вимовити. Чи то не сьмішно ? 

-- Яке-ж то слово? 

-- То ШПа-па-рі-ріс-еко-по-зі-зі-сі-сі-он! От 
і сам чуеш -- говорив він дальше, усьміхаю- 
чись на силу -- що не можу єго вимовити. 

Аж тепер побачив я, як страшно недуга 
єго зруйнувана. Єго давнійше сьвіже лице, те- 
пер пожовкло, обвисло, а очи єму запали ея. 

-- Бо ти не повинен читати газет, лиш 
відпочивати -- сказав я таким голосом, як би 
мав дитину перед собою. 

Він положив ся на шесльонг і дивив ся 
стовпом як би без памяти в стелю. 


(Дальше буде). 


нас Русинів, ані взагалі в краю. Однак за б 
до 7 зр. може би єї удало; ся де примістити. 
Ми гадаємо, що єї удалось би примістити в ін 
ституті для руских дівчат в Перемишли, а хто 
знає, може би єї приймили там 1 зовсім без- 
платно. Лиш то біда, що то ва далеко і не 
можна так легко туди поїхати і трудно поро- 
зуміти ся. Віднесїть ся може з просьбою о по- 
раду і інформацию до пані Кормошевої, жени 
дра Кормоша, адвоката в Перемишли. може 
маєте кого знакомого в Станіславові? Може би 
там удало ся єї де умістити, бо там єсть жіно- 
че товариство, котре займає ся вихованеєм бід- 
них дівчат. Може би Вам був помічним проф. 
Заклиньский в сїй справі. Наконець можеби єї 
удало ся умістити в іпститутї СО. Василиянок 
у «Львові. Будемо старати ся то розвідати. — 
Г, Тул. Самбір.: І ми гадаємо, що чи не най- 
ліпше було би, як би Ви старали ся вступити 
до служби при зелїзници. Яко войековий мо- 
жете там ще найскорше дістати ся. Старайте 
ся в кругах войекових розвідати про службу 
в полку зелїзничім. Старайте ся може вже те- 
пер внести подане, але поінформуйте ся у на- 
чальника стациї на двірци у Вас або у якого 
иншого урядника від зелізниці, що і як треба 
зробити; такі люди, фахові, вкажуть Вам ліп- 
ше дорогу як ми. -- Писар 37: Т. зв. мусуючі 
(шипячі) порошки роблять ся з двовуглекислої 
соди 1 квасної соли (винного каменя). До еклян- 
ки води сипле ся насамперед соду а відтак, 
коли она розпустить ся, квасну сіль. Ті порош- 
ки (по парі, в однім квасна сіль, в другім со- 
да) можна купити в аптиці. -- Ів. Каз. в П.: 
З Ваших льосів невитягнений ані один. 
Викасу льосів виставових не маємо. -- (Даль- 
ші відповіди пізнїйше). 

зе (Просимо присилати питаня лищ 
на імя редактора Кирила Кахникевича, 
а не присилати ані марок, ані карт кореспон- 
денцийних до відповіди. 


ГОбПОДАротВО, ШРОЖИСЛ 1 ТОРГОВЛЯ. 


— Ц. к. Дирекция зелізниць державних 
оповіщує: П лях зелїзничий Радівцї-Бродина 
нових буковиньских зелізниць льокальних зі 
стациями І аланешти, Виків, Біволерня, Карль- 
берг, Стража, Фалькен, Бродина і перестанком 
Городник, передасть ся до прилюдного ужитку 
дня 7 липня 1898. Паведені стациї отворено 
для загального руху, а перестанок тілько для 
обмеженого руху особового і пакункового. 

Шлях зелізничий ШНешполоківці- Вижниця 
нових буковиньских зелїзниць льокальних зі 
стациями Барбівці, Вашківці, Руский Банилів, 
Мидліїв, Іспас і Вижниця і нерестанками 000- 
бовпми Чарториа 1 Слободзя передасть ся до 
прилюдпого ужитку дня 7 липня с. р. Стациї 
уряджено для загального руху а перестанки 
тілько для обмеженого руху особового і па- 
купкового. 


-- Книгарня наукового тов. Ім. Шезченка 
у «Львові, улиця Академічна ч. 8. продає слї- 
дуючі книжки : Вас. Чайченко. Під хмарним 
небом, поезиї часть І, 1 зр. Книга казок, пое- 
зиї часть П, 60 кр., Твори прозаїчні ч. І. 80 кр., 
ч. П. 80 кр. ч. 11. 80 кр. — Записки Товари- 
ства імени Шевченка ч. І, П, ПІ, ІУ. по І вр. — 
Тарас Шевченко. ,Кобзар" 2 томи 4:50 вр., 


з пересплкою 5 зр. -- Павло Граб. Збірник 
поезий ч. І. 20 кр. З чужого поля. Перекла- 
ди 20 кр. — Іван Сурпк. Твори, з московеко- 
го 10 кр. — Олеке. Колесса. Шевченко і Міц- 
кевич 1 зр. — Герінг-Герасимович. Що то в 
господарність 30 кр. — ПІевченко з бандурою 
над Дніпром 25 кр. — Осип Маковей : Поезиї 
ч. І. 20 кр. — Михайло Старицкий. В темраві, 
драма 20 кр. -- Юлій Верне. Подорож довкола 
землі 50 кр. -- Молитвенник народний (фоне- 
ричний) 15 кр. — Марко Кропивницкий. Тита- 
дівна, драма 20 кр. — Василь Шурат. Замітки 


то Чернця Шевченка 10 кр. -- Чернера респу- 
блика на Афоні 10 кр. Шеня про Ролянда 


50 кр. -- Школиченко, Між народ, повість, 
20 кр. -- Митро Олелькович. Писаня українь- 
скі 10 кр. -- Василь Кулик, Писання 10 кр. 


За редакциию відповідає: Адам Квеховецкий 


о авв код головний склад 1 експедиция 
число , Мр РАКҮЅКІСИ“ найліпшого і найде- е ерее 


пабі И А үү 
шевшого письма для жінок, містячого великі та- Львівскої", „Народної Часописи", АКЛ, ТҮСОРрМІКА ПС8ТК,. 


блиці крою і гаФтів, додатки повістий і нот. і всїх инших часописий принимає находить ся 


Пренумерата ,МОр РАБХУЗКІСНЯ виносить оа е ки у Львові, в пасану Гавсмана ч. 9. 
квартально 1 злр., піврічно $ злр., річно 4 злр. дневників і оголошень“ в пасажу 1 е з 

Пренумерату належить присилати до Адмінїстра- 5 Тавсмана ч. 9. Атенция ся при- Ат енция дневників 1 оголошень 
циї „МӦр РАКҮЅКІСИ у Львові, ул. Лича- 

225 аб і даненяк я, 4 ЧНО 75 | дневники краєві і ваграничві. | пренумерату і оголошеня до ММаготажек-ого Түдойпік-а 111ц51г. 


нимає також пренумерату на веї принимав також 


Е М 0 Ж Д А П А Н | Інсерати Для Львова і Галичини 
ОТИНИШ 
котра ЛИШ зажадає, одержить безплатно оказове 


САА СТАИ “РА ЕС! 


Найдешевше і найгариїйше письмо для ж‹шок, заосмотрене великими таблиця- 
ми крою 1 гафтів, додатками повістий 1 нот, коштує: 


квартально  . . 1 зар. 
піврічно  . . . 2 здр. 
річно . . . . . 4 злр. 


Пренумерату належить привилати до Адмішістрациї „Ма Рагузкісп" у Львові 
улиця Личаківска ч. 27 або до 


Агенциї дневникіз С. СОКОЛОВСКОГО 


Пасаж Гавсмгна ч. 9. 


Числа оказові висилає ся на жаданє безплатно. 


Ново отворена Агенция дневників і оголошень 
Пасаж Гавсмана ч. 9, 
принимає оголошеня до всіх дневників 


і також пренумерату на всі часописи краєві 1 заграничні. 


З друкарні В. .Лозиньского під зарядом В. І. Вебера. — (Телефона число 569). 


